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1) la 25 ˚C
2) axial

Pentru identificare clară, pe plăcuţa indicatoare a tipului
de pe partea de jos a carcasei este inscripţionat numărul
de serie 8 al aparatului Dv.

Vă rugăm să reţineţi numărul de comandă al aparatului
dumneavoastră, denumirile comerciale ale aparatelor
pot fi diferite.

Valorile măsurate conform EN 60 745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al mașinii este în mod
tipic inferior valorii de 70 dB(A).

Aparatul este destinat determinării și verificării exacte a
orizontalităţii de nivelment la diferite cote de înălţime, a
liniilor perpendiculare, a aliniamentelor și a punctelor de
racordare pe verticală.

Desfășuraţi pagina pliantă cu descrierea aparatului și
lăsaţi-o desfăcută în timp ce citiţi instrucţiunile de
folosire.

Numerotarea elementelor aparatului se referă la redarea
acesteia pe pagina grafică.

1 Marcaje crestate verticalizare axa X

2 Talpă de cauciuc

3 Capac compartiment baterii

4 Dispozitiv de blocare compartiment baterii

5 Marcaje crestate verticalizare axa Y

6 Câmp de recepţie pentru telecomandă

7 Set de acumulatori

8 Număr de serie pe plăcuţa indicatoare a tipului

9 Fișă pentru conectorul de încărcare

10 Racord stativ 5/8"

11 Burduf din cauciuc

12 Ieșire radiaţie laser

13 Cap rotativ

14 Indicator al stării de încărcare a bateriei

15 Indicator nivelare automată „auto“
16 Indicator nivelare manuală „man“
17 Tastă

18 Tastă direcţie stânga

19 Tastă direcţie dreapta

20 Tastă pentru modul liniar și selectarea lungimii liniei

21 Tastă pentru modul rotativ și selectarea vitezei de 
rotaţie

22 Riglă de măsurare pentru nivela cu laser*

23 Ochelari optici laser

24 Suport de perete*

25 Placă de măsurare cu picior

26 Placă de măsurare pentru tavane*

27 Stativ pentru construcţii*

28 Receptor de mare performanţă cu suport*

29 Telecomandă*

30 Încărcător*

31 Valiză
* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse în
totalitate în setul de livrare.

Specificaţii tehnice

Nivelă cu laser BL 130I
PROFESSIONAL

Număr de comandă 0 601 096 4..

Domeniu de lucru1)

fără receptor
cu receptor

pînă la aprox. 60 m
pînă la aprox. 130 m

Precizie de nivelare1) 2) <±0,1 mm/m

Domeniu de autonivelare 
normal ±8 % (±5˚)

Timp de autonivelare normal 30 s

Viteză de rotaţie 10/50/200/600 min-1

Temperatură de lucru –10 ... +50 ˚C

Temperatură de depozitare –20 ... +70 ˚C

Tip laser 635 nm, <1 mW

Clasa laser 2

Ø fascicul laser la aparat1) aprox. 5 mm

Racord stativ 
(orizontal și vertical)

5/8"

Acumulatori

Baterii

4 x 1,2 V KR20 
(5000 mAh)
4 x 1,5 V LR20 (D)

Durata de funcţionare aprox.
Acumulatori NiMH
Baterii AlMn

30 h
40 h

Greutate inclusiv baterii aprox. 2,7 kg

Tip protecţie IP 54 (etanșat 
împotriva prafului și a 
stropilor de apă)

Informaţii privind zgomotul

Utilizare conform destinaţiei

Elementele aparatului
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Lucrul cu aparatul în condiţii de
siguranţă este posibil numai dacă
citiţi în totalitate instrucţiunile de
utilizare și respectaţi cu stricteţe
conţinutul acestora.

Radiaţie laser clasa laser 2
625–645 nm, <1,0 mW, 
conform EN 60825-1:2001

Nu priviţi în direcţia razei laser.

Nu îndreptaţi raza laser asupra
persoanelor sau animalelor.
Având în vedere concentrarea fascicu-
lului de raze laser asiguraţi traiectoria
razelor laser și la distanţe mai mari.

■ Ochelarii optici pentru laser (accesoriu) nu sunt
ochelari de protecţie împotriva radiaţiilor. Nu-i folosiţi
ca ochelari de protecţie împotriva radiaţiilor solare și
nici în traficul rutier.

■ Copiii pot folosi aparatul numai sub supravegherea
adulţilor.

■ Nu îndepărtaţi plăcuţa de avertizare de pe aparat.

■ Reparaţiile se vor executa numai la un atelier de
asistenţă service Bosch. Nu deschideţi singuri
aparatul.

■ Bosch poate garanta buna funcţionare a aparatului
numai în cazul utilizării accesoriilor originale prevăzute
pentru acest aparat.

■ Evitaţi loviturile puternice sau răsturnările. În cazul în
care aparatul suferă șocuri violente: înainte de a con-
tinua lucrul executaţi obligatoriu un test de verificare
a preciziei (vezi paragraful Precizie de nivelare).

■ Nu cufundaţi aparatul în apă.

■ Nu expuneţi aparatul temperaturilor extreme și
difrenţelor mari de temperatură (de ex. nu-l lăsaţi în
autovehicul).

■ Dacă aparatul nu este folosit un timp mai îndelungat,
bateriile trebuie scoase afară (pericol de auto-
descărcare și corodare).

Încărcarea setului de acumulatori 
Încărcaţi setul de acumulatori 7 aflat în dotare la livrare
înainte de prima punere în funcţune. Setul de acumula-
tori poate fi încărcat în aparat, dar numai cu încărcătorul
30.

Introduceţi conectorul de încărcare al încărcătorului 30 în
fișa 9 și racordaţi încărcătorul la reţeaua de curent (dacă
este cazul folosţi adaptorul). La încărcătorul 30 lumi-
nează indicatorul roșu. Încărcarea acumulatorilor descăr-
caţi durează aprox. 10 ore.

➨ Nu conectaţi niciodată  la reţea încărcătorul 30 fără
a fi introdus setul de acumulatori 7!

Procesul de încărcare nu se oprește automat, de aceea,
după terminarea încărcării deconectaţi încărcătorul de la
reţea.  Însă încărcătorul 30 și setul de acumulatori 7 sunt
prevăzuţi cu protecţie la supraîncărcare.

Un acumulator nou sau nefolosit mai mult timp atinge
capacitatea maximă de încărcare numai după aprox. 5
cicluri de încărcare-descărcare.

Reîncărcarea setului de acumulatori
Nu reîncărcaţi acumulatorii după fiecare utilizare, deoare-
ce în caz contrar aceștia își reduc cacapitatea. Reîncăr-
caţi setul de acumulatori dacă indicatorul  stării de încăr-
care a bateriei 14 sclipește resp. luminează continuu.

Pentru a menţine capacitatea la nivel maxim, ocazional
setul de acumulatori ar trebui descărcat complet. În
acest scop lăsaţi aparatul conectat un timp mai îndelun-
gat.

Atunci când setul de acumulatori 7 este descărcat, apa-
ratul poate fi utilizat și prin legare la încărcătorul 30, dacă
acesta este racordat la reţeaua de curent. În acest scop
deconectaţi aparatul, încărcaţi setul de acumulatori cel
puţin 5 min. și reconecaţi aparatul cu încărcătorul ra-
cordat.

Schimbarea setului de acumulatori
Setul de acumulatori 7 în dotare la livrare poate fi înlocuit
cu acumulatori de fabricaţie străină sau cu baterii alcaline
cu mangan.

Pentru extragerea setului de acumulatori rotiţi dispozitivul
de blocare al compartimentului de baterii 4 în poziţia 
și extrageţi capacul compartimentului de baterii 3. Intro-
duceţi noul set de acumulatori, acumulatorii de fabricaţie
străină, sau bateriile. La introducere respectaţi polarita-
tea corectă.

Înlocuiţi întotdeauna simultan toate bateriile. Folosiţi
numai baterii de aceeași fabricaţie și capacitate.

Un dispozitiv de siguranţă garantează că numai setul de
acumulatori 7 poate fi încărcat în aparat. Acumulatorii de
fabricaţie străină trebuie încărcaţi în afara aparatului.

Pentru siguranţa 
dumneavoastră

Protecţia aparatului

Încărcarea/schimbarea setului de 
acumulatori
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Amplasaţi aparatul în poziţie orizontală sau verticală pe
un postament stabil, montaţi-l pe un stativ 27 sau pe un
suport de perete 24 (accesoriu).

Poziţie orizontală

Poziţie verticală

Pornire-oprire
■ Nu priviţi în direcţia razei laser.

■ Nu îndreptaţi raza laser asupra persoanelor sau
animalelor.

Pentru conectare apăsaţi tasta 17. Indicatoarele 14, 15
și 16 luminează timp de 3 secunde. Aparatul începe
imediat nivelarea automată (vezi Nivelare automată). În
timpul nivelării fasciculul laser și indicatorul nivelării
automate „auto“ 15 luminează intermitent o dată pe
secundă.

Cu tastele modurilor de funcţionare 20, 21, 18 sau 19
poate fi stabilit modul de funcţionare chiar din timpul
nivelării (vezi Folosirea modurilor de funcţionare). În acet
caz, pentru confirmare, în timpul nivelării, aparatul
comută timp de 3 secunde în modul de funcţonare
selectat. După închieierea nivelării aparatul va continua
să funcţioneze în modul stabilit.

Aparatul este nivelat atunci când fasciculul laser și
indicatorul „auto“ 15 luminează continuu.

Pentru Deconectare apăsaţi din nou tasta Pornit-Oprit
17.

La depășirea temperaturii de lucru maxim admise de
50 ˚C aparatul se deconectează automat în scopul
protejării diodei laser. După răcire aparatul este din nou
gata de funcţionare și poate fi reconectat.

Privire de ansamblu
Modul punctual
În acest mod de funcţionare se atinge
viziblitatea maximă a fasciculului laser.
Ceea ce servește de ex. pentru
transferarea simplă a înălţimilor sau
pentru controlul aliniamentelor.

Modul linar – linie standard
În acest mod de funcţionare fasciculul
laser se mișcă într-un domeniu de
lucru limitat. Astfel vizibilitatea fascicu-
lului laser crește comparativ cu modul
rotativ. Pot fi selectate patru unghiuri de
deschidere cu patru viteze de rotaţie.

Modul liniar – linie programabilă
Spre deosebire de linia standard poate
fi stabilit după dorinţă orice punct iniţial
și final al liniei.

Modul rotativ
Modul rotativ este în special recoman-
dabil în cazul utilizării receptorului 28
(accesoriu). Pot fi selectate patru viteze
de rotaţie.

Toate modurile de funcţionare sunt posibile cu aparatul
în poziţie orizontală și verticală.

Cu aparatul în poziţie orizontală, punctul laser resp.
linia laser poate fi rotită treptat, la 360˚, prin apăsarea
tastelor de direcţie 19, spre dreapta resp. 18, spre
stânga.

Cu aparatul în poziţie verticală, punctul laser, linia la-
ser resp. planul de rotaţie poate fi reglat fin cu tastele de
direcţie 19, spre dreapta resp. 18, spre stânga, pentru
un aliniament simplu sau pentru o aliniere paralelă.
Desigur aceasta este posibil numai într-un domeniu
limitat (±8 % din distanţa respectivă la dreapta sau la
stânga).

Prin apăsarea mai îndelungată a tastelor de direcţie 19,
spre dreapta resp. 18, spre stânga, se obţine accelera-
rea mișcării punctului laser resp. a liniei laser.

Folosirea modurilor de funcţionare
➨ Prin apăsarea tastelor modurilor de funcţionarde

aparatul poate fi scos din modul de nivelare, astfel
încât rotaţia se oprește pentru scurt timp. Acest
efect poate fi evitat dacă se utilizează telecomanda
29 (accesoriu).

Modul punctual
După fiecare conectare aparatul se va afla în modul
punctual.
Fasciculul laser poate fi orientat asupra locului dorit, prin
rotirea capului rotativ 13, manual sau prin acţionarea
tastelor de direcţie 19, spre dreapta resp. 18, spre
stânga.

Modul linar – linie standard
Pentru comutarea în modul liniar apăsaţi tasta 20.
Aparatul pornește cu un unghi de deschidere de 4˚ și cu
viteza de rotaţie minimă. Apăsând din nou tasta 20
unghiul de deschidere se mărește la 45˚ și apoi la 90˚
ajungând până la 180˚, concomitent crescând și viteza
de rotaţie la fiecare treaptă. Dacă se apasă din nou tasta
20, aparatul revine în modul punctual.

Unghiul de deschidere al liniei laser poate fi micșorat sau
mărit cu telecomanda 29 (accesoriu).

➨ Din cauza forţei centrifuge laserul poate depăși
foarte puţin extremităţile liniei.

Punerea în funcţiune

Moduri de funcţionare

bl130i_bu_1609929F18_t.fm  Seite 3  Montag, 21. April 2008  6:03 18



Română–41 609 929 F18 • (04.05) T

Modul liniar – linie programabilă
Pot fi stabilite după dorinţă orice puncte iniţiale și finale al
liniei laser. În acest scop selectaţi mai întâi modul punc-
tual. Apoi apăsaţi tasta pentru modul liniar 20 și
menţineţi-o apăsată, rotiţi o dată capul rotativ 13 de la
punctul iniţial al liniei dorite până la punctul final al
acesteia și eliberaţi tasta 20.

Unghiul de deschidere al liniei laser poate fi micșorat sau
mărit cu telecomanda 29 (accesoriu).

➨ Din cauza forţei centrifuge laserul poate depăși
foarte puţin extremităţile liniei.

Modul rotativ
Pentru comutarea în modul rotativ apăsaţi tasta 21.
Aparatul pornește cu viteza de rotaţie maximă. Apăsând
din nou tasta 21 viteza scade în patru trepte până la
oprirea completă (modul punctual).
Atunci când se lucrează cu receptorul 28 se recomandă
viteza de rotaţie maximă.
Pentru o mai bună vizibilitate a fasciculului laser atunci
când lucraţi fără recepto, micșoraţi viteza de rotaţie sau
folosiţi ochelarii optici pentru laser 23.

Nivelare automată
Aparatul sesizează automat după conectare poziţia
orizontală resp. verticală. Pentru comutarea între pozţia
orizontală și cea verticală, deconectaţi aparatul, repozi-
ţionaţi-l și conectaţi-l din nou.

După conectare aparatul verifică poziţia orizontală resp.
verticală și corectează automat denivelările într-un
domeniu de autonivelare de aprox. 8 % (±0,8 m/10 m). 

Dacă după conectare sau după schimbarea poziţiei
aparatul este înclinat cu peste 8 %, nivelarea nu mai este
posibilă. Dacă nu a fost activat pragul de siguranţă (vezi
Prag de siguranţă) se aude în acest caz un sunet de
avertizare, rotorul se oprește, fasciculul laser este oprit
iar indicatoarele „auto“ 15 și „man“ 16 sclipesc o dată
pe secundă. Apoi deconectaţi aparatul, aliniaţi-l din nou
și reconectaţi-l.

Când aparatul este nivelat, el verifică continuu poziţia ori-
zontală resp. verticală. Modificările de poziţie ale apara-
tului duc la următoarele reacţii:

Modificări minore de poziţie
Modificările minore de poziţie sunt corectate în 5 secun-
de. Modul de funcţionare selectat nu este întrerupt. Prin
aceasta sunt compensate automat trepidaţiile terenului
de fundaţie sau deflecţia vântului.

Modificări majore de poziţie
Dacă aparatul nu poate fi nivelat în interval de 5 secunde,
atunci, pentru evitarea măsurătorilor eronate, în timpul
procesului de nivelare rotorul este oprit, fasciculul laser și
indicatorul „auto“ 15 sclipesc o dată pe secundă.

Prag de siguranţă
Aparatul este prevăzut cu un prag de siguranţă, care, la
modificări mai importante de poziţie (>30 mm/10 m),
împiedică nivelarea la înălţimea modificată și prin aceas-
ta, erorile de înălţime. Pragul de siguranţă este activat
automat la 30 de s după fiecare apăsare de tastă sau
proces de nivelare. Atunci când pragul de siguranţă este
activat indicatorul „auto“ 15 sclipește o dată la 4 secun-
de.

La o modificare de poziţie >30 mm până la 10 m, apara-
tul încearcă mai întâi să corecteze această modificare.
Apoi se aude un sunet de avertizare, rotorul este oprit,
laserul se întrerupe și indicatorul „man“ 16 sclipește de
două ori pe secundă. În acest caz deconectaţi și conec-
taţi din nou aparatul. După care verificaţi resp. corectaţi
înălţimea.

Dezactivarea nivelării automate
Pentru a folosi aparatul în orice poziţie înclinată dorită
(vezi Marcarea înclinărilor), trebuie dezactivată nivelarea
automată. Aceasta este posibil numai cu telecomanda
29 (accesoriu). Atunci când nivelarea automată este
dezactivată indicatorul „man“ 16 sclipește o dată pe
secundă.

➨ Modificările de poziţie ale aparatului nu sunt sesizate
atunci când nivelarea automată este dezactivată.

Modul de funcţionare cu o singură axă de 
înclinare
Dacă se lucrează cu aparatul în poziţie orizontală
nivelarea automată poate fi dezactivată pentru axa Y prin
telecomanda 29 (accesoriu), pe axa X aparatul se va
nivela automat în continuare.

Axa X a aparatului leagă cele două marcaje de verticali-
zare 1 de pe marginea inferioară a carcasei, axa Y trece
prin cele două marcaje de verticalizare 5.

Modul de funcţionare cu o singură axă de înclinare poate
fi activat numai prin telecomanda 29 (accesoriu). În
modul de funcţionare cu o singură axă de înclinare cele
două indicatoare „auto“ 15 și „man“ 16 sclipesc o
dată pe secundă.

Nivelare automată
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Factori care influenţează precizia laserului
Cea mai puternică influenţă deviatoare o exercită tempe-
ratura ambiantă. În special diferenţele de temperatură cu
evoluţie ascendentă,de jos în sus, pot devia fasciculul
laser.

Devierile devin importante începând de la cca. 20 m, iar
la o distanţă de 100 m acestea putând fi chiar de două
până la de patru ori mai mari decât devierile de la
20 de m.

Deoarece temperatura este maximă la nivelul solului,
începând de la o distanţă de măsurare de 20 m ar
trebui să se lucreze întotdeauna cu aparatul fixat pe
stativ. În plus, aparatul trebuie întotdeauna poziţionat în
mijlocul suprafeţei de lucru.

Verificarea preciziei aparatului
Pe lângă influenţele exterioare și influenţele datorate unor
factori specifici aparatului pot duce la abateri. De aceea,
înaintea începerii lucrului, verificaţi întotdeauna precizia
aparatului.

În acest scop este necesar un tronson liber de măsurare
de 20 de m pe fundaţie tare, între pereţii A și B. Trebuie
executată o măsurare răsturnată, în poziţie orizontală, pe
ambele axe X și Y (de fiecare dată pozitiv și negativ) (4
măsurări complete).

– Așezaţi aparatul în poziţie orizontală pe o fundaţie
tare, plană sau pe un stativ (accesoriu), aproape de
peretele A și conectaţi-l.

– După nivelare îndreptaţi fasciculul laser în modul
punctual asupra peretelui apropiat, A. Marcaţi pe
perete centrul punctului fasciculului laser (I).

– Rotiţi aparatul la 180˚, nivelaţi-l și marcaţi centrul
punctului fasciculului laser pe peretele depărtat, B
(II).

– Plasaţi aparatul – fără a-l roti – aproape de peretele
B, conectaţi-l și nivelaţi-l.

– Înălţaţi astfel aparatul (cu ajutorul stativului sau dacă
este cazul prin suprapunere pe un suport), încât
centrul punctului fasciculului laser să atingă exact
punctul II marcat anterior pe peretele B.

– Rotiţi aparatul la 180˚ fără a modifica înălţimea,
nivelaţi-l și marcaţi centrul punctului fasciculului laser
pe peretele A (III).

– Diferenţa d dintre cele două puncte I și III marcate
pe peretele A ne dă abaterea efectivă a aparatului
pentru axa măsurată.

Repetaţi măsurătoarea pentru celelalte trei axe. În acest
scop rotiţi aparatul de fiecare dată la 90˚ înainte de a
începe măsurarea.

Pe tronsonul de măsurare de 2 x 20 m = 40 m abaterea
nu trebuie să depășească ±4 mm. Prin urmare distanţa
dintre marcajul cel mai de sus și cel mai de jos nu trebuie
să depășească 8 mm.

Dacă la una din cele patru măsurători aparatul depă-
șește abaterea maximă, va trebui să vă adresaţi unui
atelier de asistenţă service Bosch.

Precizia de nivelare
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Lucrul cu placa de măsurare
Cu placa de măsurare 25 fasciculul laser poate fi trans-
ferat pe sol resp. înălţimea laserului poate fi transferată
pe perete.

Cu ajutorul câmpului de referinţă zero și al scalei poate fi
măsurat decalajul la înălţimea dorită și apoi marcat din
nou în alt loc. Astfel nu mai este necesară ajustarea
exactă a aparatului la înălţimea care urmează a fi trans-
ferată.

➨ Întotdeauna folosiţi centrul punctului laser pentru
marcare, deoarece mărimea punctului se modifică
în funcţie de depărtare.

Placa de măsurare este prevăzută cu un strat reflectori-
zant pentru o mai bună vizibilitate a razei laser la distanţe
mai mari resp. în caz de soare puternic.
Creșterea luminozităţii poate fi sesizată numai dinspre
aparat, de aceea priviţi cu ochiul îndreptat de-a lungul
fasciculului laser spre locul de măsură (placa de
măsurare).

Miră (accesoriu)
Pentur lucrările topografice de teren, la verificarea pla-
neităţiilor resp. la marcarea pantelor, se recomandă utili-
zarea riglei de măsurare 22 împreună cu receptorul 28.

Rigla de măsurare 22 (accesoriu) este prevăzută în par-
tea superioară cu o scală milimetrică relativă (±50 cm).
Înălţimea zero (de referinţă) a acesteia (90–210 cm)
poate fi preselectată la baza riglei de măsurare. Astfel
pot fi citite direct devierile de la înălţimea de referinţă.

Ochelari optici pentru laser
Ochelarii optici pentru laser filtrază lumina ambiantă. În
acest mod ochiul va percepe mai intens lumina roșie a
laserului.
■ Ochelarii optici pentru laser (accesoriu) nu sunt

ochelari de protecţie împotriva radiaţiilor. Nu-i folosiţi
ca ochelari de protecţie împotriva radiaţiilor solare și
nici în traficul rutier.

Lucrul cu stativ (accesoriu)
Aparatul este prevăzut cu câte un racord de prindere 10
pentru stativ, de 5/8"- pentru modul de funcţionare în
plan orizontal și vertical.

La un stativ 27 cu scală milimetrică la tubul telescopic se
poate regla direct decalajul de înălţime.

Utilizarea aparatului cu suport de perete
(Accesoriu)

Pentru lucrările executate la o înălţime care depășește
înălţimea totală a stativului prelungită cu tubul telescopic,
aparatul poate fi montat pe suportul de perete 24. Pentru
montarea aparatului, suportul 24 trebuie mai întâi fixat pe
perete.

Marcarea liniei la un metru/transferarea 
punctului de cotă (altimetric)

Așezaţi aparatul în poziţie orizontală pe o fundaţie tare
sau folosiţi stativul 27.

Lucrul cu stativ: îndreptaţi fasciculul laser asupra înălţimii
dorite. Selectaţi modul rotativ sau, în modul punctual,
transferaţi înălţimea rotind cu mâna capul rotativ 13.

Lucrul fără stativ: determinaţi diferenţa de înălţime dintre
fasciculul laser și linia de nivel a punctul de referinţă cu
ajutorul plăcii de măsurare 25, rotiţi capul rotativ 13 spre
locul vizat și transferaţi diferenţa de înălţime măsurată.

Aliniere paralelă
Dacă trebuie să se marcheze unghiuri drepte sau să se
alinieze pereţi despărţitori, fasciculul laser se va alinia pa-
ralel, adică la aceeași distanţă faţă de o linie de referinţă
(de ex. perete, rost de dilataţie).

În acest scop așezaţi aparatul în poziţie verticală și po-
ziţionaţi-l astfel, încât fasciculul să fie aproximativ paralel
cu linia de referinţă.

Pentru poziţionarea precisă măsuraţi din nou direct la
aparat distanţa dintre fasciculul laser și perete cu ajutorul
plăcii de măsurare 25. Apoi măsuraţi din nou distanţa
dintre fasciculul laser și perete la o depărtare cât de
mare posibilă faţă de aparat. Reglaţi astfel fasciculul laser
cu ajutorul tastelor de direcţie spre dreapta, 19 resp.
spre strânga, 18, încât să se afle la aceeași distanţă de
perete ca la măsurarea direct la aparat. 

Recomandări de lucru

Exemple de lucru

A

B

C
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Marcarea unghiului drept
Dacă trebuie marcate unghiuri drepte, fasciculul laser
trebuie orientat în poziţie verticală paralel cu linia de
referinţă (margina plăcilor de faianţă, perete). Unghiul
drept este indicat de fasciculul laser deviat variabil.

Marcarea liniilor perpendiculare
Așezaţi aparatul în poziţie verticală, de ex. în faţa unui
perete și îndreptaţi punctul/linia laser asupra locului în
care trebuie marcată/trasată linia verticală. Selectaţi
modul liniar sau rotativ și marcaţi/trasaţi linia verticală.

Indicarea planului vertical (pereţi 
despărţitori, tăieri de rosturi)

Așezaţi astfel aparatul în poziţie verticală, încât punctul
laser să cadă exact pe linia de referinţă, de ex. peretele
despărţitor. Apoi aliniaţi fasciculul laser paralel cu
peretele de referinţă. Selectaţi modul punctual sau
rotativ și marcaţi punctele de rază.

Transferarea pe tavan a punctului la sol (linia 
verticală dată de firul cu plumb)

Pentru alinierea exactă a fascicului vertical (laser) dea-
supra punctului la sol, pe marginea inferioară a carcasei
sunt crestate marcaje de verticalizare. Trasaţi două linii
perpendiculare ajutătoare (cruce reticulară) prin punctul

la sol și aliniaţi aparatul cu ajutorul marcajelor de verticali-
zare.

Sursa laser se află direct deasupra racordului orizontal
de stativ și la același nivel cu racordul vertical de stativ.
În cazul utilizării stativului 27 (accesoriu) poate fi montat
un fir cu plumb pe șurubul de fixare, cu ajutorul căruia
laserul să fie aliniat la un punct de sol.

Marcarea înclinărilor (declivităţilor)
Pentru marcarea înclinărilor trebuire dezactivată nivelarea
automată cu ajutorul telecomenzii 29 (accesoriu) (vezi
Dezactivarea nivelării automate). Apoi aparatul poate fi
așezat în orice poziţie oblică dorită.

Pentru marcarea unei linii oblice, de ex. pe un perete,
aliniaţi fasciculul laser paralel cu linia oblică dorită,
introducând un suport sub aparat numai într-o parte a
acestuia, resp. reglând stativul 27 (accesoriu).

În domeniul de autonivelare de 8 %, înclinarea poate fi
reglată și cu ajutorul telecomenzii 29 (accesoriu).

Pentru marcarea înclinărilor numai în direcţia unei axe (de
ex. panta pardoselii), selectaţi modul de funcţionare cu
înclinare pe o singură axă (vezi Modul de funcţionare cu
o singură axă de înclinare). În acest caz aliniaţi aparatul
cu axa Y paralel cu direcţia pantei.

1x/1 s Frecvenţa de sclipire (de ex.o dată pe secundă)
❍ Funcţie oprită
● Funcţionare continuă

* la modul liniar și rotativ

D

E

F

G

H

Tabelul indicatoarelor aparatului

Fa
sc

ic
ul

ul
 

la
se

r

R
ot

aţ
ia

 
la

se
ru

lu
i*

S
un

et
 d

e 
av

er
tiz

ar
e

Conectarea aparatului ●  
(Durata 3 s)

●  
(Durata 3 s)

●  
(Durata 3 s)

Nivela re sau renivelare 1x/s ❍ 1x/s

Domeniu de autonivelare depășit ❍ ❍ 1x/s 1x/s 1x/s

Aparat nivelat și gata de funcţionare ● ● 

Prag de siguranţă activat 1x/4 s

Prag de siguranţă declanșat ❍ ❍ 8x/s 2x/s

Nivelarea automată dezactivată 1x/s

Modul de funcţionare cu înclinare 
pe o singură axă activat 1x/s 1x/s

Tensiunea bateriei scăzută 1x/2 s

Baterie descărcată ● 
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Talpă de cauciuc 2 (3 bucăţi)  . . . . . . . 1 609 203 588
Capac compartiment baterii 3 . . . . . . . 1 609 203 M02
Capac de protecţie 
pentru capul rotativ 13  . . . . . . . . . . . . 1 609 203 M03
Set de acumulatori 7. . . . . . . . . . . . . . 1 609 203 M04

Curăţaţi regulat orificiul de ieșire a razei laser cu un
beţișor cu vată. Îndepărtaţi scamele.

■ Păstraţi aparatul întotdeauna curat.

Ștergeţi murdăriile cu o cârpă umedă, moale. Nu folosiţi
detergenţi caustici sau solvenţi corozivi.

Dacă, în ciuda procedeelor de fabricaţie și control
minuţioase, aparatul are o pană, reparaţia se va efectua
numai la un atelier service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

Ín cazul întrebărilor și comenzilor de piese de schimb vă
rugăm să indicaţi neapărat numărul de comandă din 10
cifre de pe plăcuţa indicatoare a aparatului.

Recuperarea materiilor prime în loc de 
eliminarea deșeurilor!
Aparatul, accesoriile și ambalajul ar trebui dirijate spre o
staţie de recirculare ecologică.

Aceste instrucţiuni au fost tipărite pe hârtie recycling fără
clor.

Piesele din plastic sunt marcate adecvat în vederea
ușurării sortării la reciclare.

Nu aruncaţi în gunoiul menajer, în foc sau în apă
acumulatorii/bateriile consumate, ci eliminaţi-le ecologic,
conform prevederilor legale în vigoare.

Desene de ansamblu și informaţii privind piesele de
schimb găsiţi la: www.bosch-pt.com.
Robert Bosch SRL
România
Splaiul Unirii nr. 74
751031 București 4

✆ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+40 (0)21/330 10 15
✆ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+40 (0)21/330 10 35
Fax . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+40 (0)21/330 10 30

Centrul Service:
Robert Bosch SRL
Splaiul Unirii nr. 74
751031 București 4

✆ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+40 (0)21/330 10 35
✆ . . . . . . . . . . . . . . . +40 (0)21/330 92 72/int. 8001
Fax . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .+40 (0)21/30 93 67

Declarăm cu deplină răspundere că acest produs
corespunde următoarelor norme și documente norma-
tive: EN 61 000-6-1 și EN 61 000-6-3 (aparate de mă-
sură) resp. EN 60 335 (încărcătoare), conform preve-
derilor directivelor 73/23/CEE, 89/336/CEE, 98/37/CE.
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Robert Bosch GmbH, Geschäftsbereich Elektrowerkzeuge

Sub rezerva modificărilor

Piese de schimb

Íntreţinere și curăţare

Protecţia mediului

Service și asistenţă clienţi

Declaraţie de conformitate

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President 
Engineering

Dr. Eckerhard Strötgen
Head of Product 
Certification
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